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A kiegyezés.
Brassó, jul. 16-

(X.) A kiegyezési tárgyalások most 
már folyamatban vannak. Az elmúlt 
héten Széli Kálmán behatóan tárgyalt 
Becsben Körber dr. osztrák miniszter­
elnökkel, Darányi és Láng is fenn 
voltak egyúttal.

Egyelőre arra a megállapodásra 
jutottak, hölgy most már az uj autonóm 
vámtarifának harmadik olvasása vé­
tessék előAx mely czélból mind a két 
részről az érdekelt minisztériumok elő­
adói e hó 23-án fognak összejönni. 
Közben az illető előadók a legközelebbi 
napokban is az egyes, csak a gazjF 
dasági kiegyezéssel összefüggő és még 
függőben levő szakkérdéseket fogják 
minisztereik által adott instrukcziók 
értelmében részleteikben letárgyalni. E 
munkálatok befejeztével a minisztereknek 
egy újabb összejövetele fog következni 
végleges határozathozatal czéljából.

E szerint tehát a függő tárgya­
lások fonalának felvétele ismét lehe­
tővé vált! . . Ez mindenesetre nem

A „Brassói Lapok“ támla.
Mari.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tározója. — 

— Irta : MIGRAY JÓZSEF. —

A szép Marinak még kicsi korában 
Meghalt az apja idegen országban.

Jött egyszer egy nap a parancsolat, 
Hogy el kell menni a király miatt.

És ment a többi deli, hős ifjúval 
Szivében mély keservvel s fájó búval.

És nem jött vissza többé . . . Ott esett el
A harczmezőn egy ködbefuló reggel.

S árván maradt a kis Mari anyjával, 
Hogy küzdjenek a holnapért a mával.

Mig édes anyja varrta a ruhákat, 
Az utczasarkon ő virággal fáradt !

És hogy elszállt tizenhat nyár fölötte, 
A rózsa mind elhalványult körötte.
Alaplttatott 1867.

Helmbold L. Örökösei 
ékszer tizek

(tulajdonos: HELMBOLD VIKTOR)
Weisz-Mihály-utcza 24. •*. *-

igen erősiti meg azon faireket, a miket 
az ellenzéki lapok korportáltak, hogy 
a kiegyezés tárgyalásai véglegesen meg­
akadtak. Sőt mint a bécsi hírek szóla­
nák, a két miniszterelnök a differen- 
cziák elsimításán fáradozik. Ezen szán­
dék megint homlokegyenest ellenkezik 
azon híresztelésekkel, hogy a két kor- 
mányelnök közt áthidalhatlan ür van és 
feszült a viszony.

Az osztrák tartománygyülések sza­
vazhatnak rendre bizalmat Körbernek, 
hogy az osztrák érdeket védi a ki­
egyezésben. Mindezen bizalmi nyilat­
kozatok nem bizonyítanak egyebet, 
mint az osztrákok nyugtalanságát, ha 
véletlenül Körber tulengedékeny lenne 
a magyar kívánságokkal szemben.

Persze felesleges az ily aggály ; 
hanem az is igaz, hogy a mi a ma­
gyar érdek, azt Széli Kálmán fel nem 
áldozza, és ha Körber a méltányosság 
terén marad, akkor meg lesz a kiegye­
zés, — de ez Kötbértől nem erély 
hiány lenne, és igy nem Ausztria ér­
deke ellen cselekedne, hanem az igaz­
ságnak hódol, ha a jogos magyar ki- 
vánatokat elfogadja.

Ő volt a nyár legszebb nyíló virága, 
Mari, az özvegy varróné leánya.

És anyja, hogy az utczától megóvja, 
Naponta többet töprengett el róla . . .

Nem árult egyszer a sarkon virágot . . . 
— És néhány urfi furcsa arczott vágót! —

Egy gyárba ment, hogy ott dolgozzék estig. 
Az anyja igy szólt: „Mégis csak jobb lesz itt;

„Nehéz munkában nem gondolhat rosszra, 
De kinn az utcza kísértésbe hozza!“ . . .

II.
Bürök-virágra hogyha pille szállna, 
Mari olyan volt a mogorva gyárba'.

Öröm, vigasság nincs egyetlen arczon: 
Egy forma mind, a férfi, lány, az asszony !

A munka, melynek nincs sohase vége, 
A munka, melynek Ínség a jó bére:

Megöli lelkűk minden szál virágát,
Eltékozolja szivük legszebb álmát . . .

Legnagyobb raktár: ékszer,arany és ezüst árukban, ezüst ev eszközökbe!.
Scbweicz! zsebórákban : arany, ezüst és nickel stb

Abban bizonyosok vagyunk, hogy 
Széli Kálmán megóvja Magjarország 
érdekeit a kiegyezésben; de az is ma­
gától értetődik, hogy Széli Kálmán a 
két ország érdekeire tekintettel lesz, 
és merev követeléssel nem áll elő.

Egyébként mindent megtudunk 
őszkor. Az országgyűlés megnyíltáig 
annyira előhaiadnak a tárgyalások, 
hogy a parlamentnek jelentést tehet a 
miniszterelnök. S akkor majd módjá­
ban lesz a közvéleménynek ezekkel az 
eredményekkel megismerkedni.

Ma azonban itt még nem tartunk. 
Csak annyi konstatálható, hogy újból 
felvették a tárgyalások fonalát, mely 
annak idején nem éppen a magyar 
kormány magatartása folytán szakadt el.

Brassó, jul. 16.
Az önálló vámterület. A kezdi vásár­

helyi függetlenségi és 48-as kör f. hó 
10-én tartott gyűlése elhatározta, hogy 
julius 20-án délelőtt 11 órakor Kézdivá- 
sárhely főterén az önálló vámterület ér­
dekében nagyszabású népgyülést rendez. 
A népgyülésre a kézdivásárhelyi, kézdi- 
vásárhely-vidéki, a bereczki, kovásznai és

Mari, az uj lány szép volt, mint a rózsa, 
Mely hervadáskor nyílik a bokorba’.

S szépsége volt szegény leánynak veszte : 
A gyáros fia várt rá minden este!

És hogy ne hitt vón ő egy ifjú urnák, 
Amikor azok oly szép szókat súgnak !

— „Nem lész szegény . . . Oh édesem 
[imádlak!

— „Nem kell dolgoznod néked se anyád- 
[nak ! . . .

— „Oh légy enyém, add ajkad csókra édes, 
Mert nélküled ez élet semmivé lesz!“ . . .

S egy szebb jövőnek biztató reménye 
Oda sodorta az örvény szélére ;

És csókra nyujtá szép, piros kis ajkát: 
S e csók, megölte özvegy édes anyját!

Szerette lányát, gyönge volt a lelke, 
Szegény asszonyt a szégyen eltemette . . ,

Ezüst és fém övék. — mindenféle övéknek újjáalakítása.
Arany, ezüst és drágakövek bevásárlása.

Jegygyűrűk nagy választékba*.
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alcsiki választókerületek lesznek hivata­
losak s előrelátható, hogy igen impozáns 
módon fog megnyilatkozni a székelység 
e gyűlésen az önálló vámterület mellett. 
A kézdivásárhelyi függetlenségi és 48-as 
kör a népgyülést az országos független­
ségi párt elnökségének bejelentette s egy 
ben erkölcsi támogatását is kérte. A gyű­
lésre Molnár Józsiás ér Ráth Endre 
orsz. képviselőkön kívül több más füg­
getlenségi képviselő is leutazik.

A kiegyezési tárgyalások. A bécsi 
belügyminisztériumban tegnap folytatták 
Auersperg osztálytanácsos elnöklete alatt 
az állategészségügyre vonatkozó kiegye­
zési kérdés tárgyalását úgy a magyar, 
mint az osztrák állategészségügyi szak­
osztályok képviselőinek jelenlétében. Bár 
a tárgyalások során, a melyek 9 órától 
1 óráig tartottak, számos nehézség me­
rült fel, mégis a kiszivárgott hírek szerint 
remélhető, hogy megegyezés fog létre­
jönni.

Káiiay Béül közös pénzügy miniszter­
ről egy újság nyomán hire ment, hogy 
legközelebb lemond állásáról. Mint a 
Búd. Tud. jelenti, a híresztelés teljesen 
alaptalan. A közös pénzügyminiszter je­
lenleg Wildungenben üdül és felépülése 
után ismét elfoglalja hivatalát. 
T rr -1 rí--- —— - - n

Világkrónika.
Brassó, jul. 16.

Az angol király állapota. Edwárd ki­
rály határozott gyógyulását leginkább bi­
zonyítja az, hogy a kormányváltozás nagy- 
fontosságú kérdésével foglalkozhatott.

A czár kijelentése. II. Miklós czár az 
orosz-olasz viszonyt olyanul jellemezte, mint 
a melynél jobbat kívánni sem lehet s ezzel 
a kijelentéssel teljesen meg lehet elégedve 
Francziaország is, valamint Ausztria-Magyar- 
ország és Németország is.

Az angol kormány változás. Az uj ka­
binet összeállítására nézve nagyon megosz­
lanak a lapok véleményei s különösen arra 
nézve, hogy Chamberlain, mint domináló 
tag, milyen helyet fog elfoglalni.

III.
Mari remélt, hisz gyermekének atyja 
Nagyon szerette s most csak el nem hagyja :

Mert nincs a földnek olyan undok férge, 
Mely szeretettel nem néz gyermekére.

Szegény leány ! Nem sejté, hogy az ember
Nem kél versenyre ebben a férgekkel 1

Mit bánta az, van gyermeke, vagy nincsen:
Ki mint tud hát magán épp úgy segítsen I

Mari bezzeg hiába járt utána :
Alig felelt rimánkodó szavára !

— „Oh, nézd e gyermeket, tiéd egészen : 
Ne hagyj bennünket elpusztulni éhen !

— „Emlékszel-e, Ígértél egy világot, 
Most szánj meg, tőled más semmit se várok!*

így kérte végül, ámde esdeklése
Ez úrral szemben majd semmit se éré!

És a nyomor : a bűn és szenuy határa . . . 
Mari kijutott az utczák sorára,

De már ott többé nem vir ágot árul . . .
— És mit beszéljek szomorú utjárul ? . . .

Fejérváry br. rendelete.
Brassó, jul. 16.

Fejérváry Géza br. honvédelmi mi­
niszter újabb tanujelét ad<a annak, hogy 
szivén viseli a magyar állam érdekeit s 
tiszteletben tartja és tartatja a magyar 
közjogot. Rendeletet intézett a honvéd 
kerületek parancsnokságaihoz, melyben 
meghagyta, hogy a honvédségnél, — a 
horvátországit kivéve — úgy a szolgálati, 
mint az oktatási nyelv kizárólag a ma­
gyar legyen.

Fejérváry miniszter rendeletét az 
ország különféle politikai és nemzetiségi 
árnyalatai különfélekép magyarázzák. A 
politikai pártok megegyeznek abban, hogy 
ezzel a magyar ügynek tett szolgálatot, 
a közjog világos rendelkezésének szerzett 
érvényt; a nemzetiségek azonban kigyót- 
békát kiáltanak, elfogultságot, elnyoma­
tást emlegetnek. Pedig nincs igazuk. Fe­
jérváry Géza br. rendelete csak a törvény 
szellemének kifejezője, megpecsételője. A 
magyar közjog ugyanis egész határozot­
tan megállapítja, hogy : a honvédség szol­
gálati és vezénynyelve Magyarországon a 
magyar. Ennek az alkotmányunkba gyö­
keredző közjogi rendelkezésnek szerzett 
érvényt Fejérváry br. miniszter.

Eddig nem egyszer és nem egy he­
lyen történt meg, hogy a magyar királyi 
honvédségnél a magyarul értő, de 
idegen anyanyelvű uj on czo - 
kát a magyarul jól tudó, de 
szintén idegen anyanyelvű al­
tisztek valamelyik nemzeti­
ségi nyelv segélyével igyekez- 
tekbelevinni a katonaiisme­
retekbe. Németül, románul beszélget­
tek az oktatási órák alatt s a gyakorló­
téren is a m. kir. honvédek. Csak a rideg, 
az egyszerű vezényszavak hangzottak el 
a honvédség törvényesen megállapított 
hivatalos nyelvén. Ez az állapot határo­
zottan tűrhetetlen és tarthatatlan volt, 
mert homlokegyenest ellenkezett a ma­
gyar közjoggal, mely a m. kir. honvédség 
szolgálati nyelvévé a magyart tette-

Megtörtént az is, hogy egyik-másik 
zászlóaljnál, mert a magyarul nem tudók 
talán kisebbségben voltak, a magyar szó 
valódi ritkaság számban ment. Maguk a 
magyarok is igyekeztek más nyelven 
érintkezni bajtársaikkal.

Nem kell nagy közjogi tudás és 
érzék ahhoz, hogy ezekből a tényekből 
le lehessen vonni a következményeket, 
melyeket röviden a törvényellenesség fo­
galmával fejezhetünk ki.

Valóban, határozott törvénytelenség 
volt és valóságos merénylet a magyar 
nyelv ellen az eddig divó és hallgatag 
elnézéssel szinte általánossá lett szokás, 
mely a magyar nyelv háttérbe szorításá­
val a nemzetiségek anyanyelvét szerepel­
tette a m. kir. honvédlaktanyák falain 
belül is.

Ezen az egyre nagyobb arányokat 
öltő bajon segíteni kellett, s ezt Fejérváry 
báró rendelete most meg is tette. Ez a 
rendelet érvényt szerez a közjog rendel­
kezésének, ez a rendelet érvényt szerez a 
magyar nyelvnek. Ezentúl nem szabad 
az oktatóknak a nem magyar ajkú ujon- 
czokkal közvetlenül anyanyelvükön érint­
kezni, s az idegen nyelveket csak anyi- 
ban lehet és szabad használni, a meny-

nyiben a magyarázat végett szükséges. 
Az idegen ajkú ujonczok megtanulhatják 
a honvédségnél az állam nyelvét, mely­
nek tudása állampolgári kötelesség. A 
mit a felekezeti, vagy mondjuk nemzeti­
ségi iskolák elmulasztottak, pótolja azt 
a honvédség, mely most Fejérváry báró 
rendelete által újra hatalmas őre és ter­
jesztője lett a magyar nyelvnek.

(e)

Egy ünnep,
Brassó, jul. 16.

Ebben a hónapban volt a három­
százötvenedik évfordulója annak 
a napnak, a melyen S z o n d y György, 
Drégely várának bátor védelmezője, 
hősi halált halt a törökkel vívott harcz- 
ban és kivívta magának a halhatat­
lanságot.

Az, hogy Drégely vára Szondy György 
halált megvető bátorsága következtében 
három nappal később esett a török kezébe, 
mint esett volna, ha Szondy György fel­
adja azt, vagy menekül, stratégiai tekin­
tetben nem valami különös esemény. 
Drégelynek — ennek a nagyon is má- 
sodrangu erőditvénynek — eleste, vagy 
megmaradása teljesen mindegy volt az 
akkor már ezer sebtől vérző magyar ha­
zára. Nem is magát az eseményt ünnepel­
ték Ipolyságon, hanem azt a raegbiz- 
hatóságot és hűséget, azt rendületlen 
honszeretetet, a melynek mindörökké szép 
és megható példáját Szondy György dré­
gelyi önfeláldozásában megdicsőülve látjuk.

Mert nem kell azt hinni, hogy abban 
az időben csupa Szondyak éltek.Gőgös,kap­
zsi és erőszakos vagy a csúszás-mászásig 
meghunyászkodó alázatos magyar uraimék 
nem rettentek vissza az árulástól, a fel­
adástól s majd a némettel, majd a török­
kel paktáltak, amint érdekeik azt kíván­
ták, és koruk az erkölcsi elzüllésnek szo­
morú képét tárja a haza múltján elme­
rengő elé.

És ebben a romlott korban, midőn 
veszendőben volt minden, a mi az erköl- 
csiségre és hazafiságra volt alapítva, a 
mikor nem volt értéke a hűségnek, a tisz­
tességnek és a becsületességnek, akkor 
küzdött, mint oroszlán, utolsó leheljeiéig 
Szondy az óriási számú túlnyomó ellen­
séggel és habár előre látta végét, vissza­
utasította a török kecsegtető ajánlatát, 
megállotta helyét, mint férfiú és a köte­
lességet a haszon, a honszerelmet az élet 
fölé helyezte.

És ennek a hősnek, nem, ennek a 
honfiúi jellemnek az ünnepét ülték meg a 
napokban; megülték Ipolyságon, egy vi­
déki város szűk körében, ahelyett, hogy 
országszerte lángragyultakvolna a 
szivek, vagy legalábbb az ország főváro­
sában áldozott volna a kegyelet az emlé­
kezetnek.

Hiszen lett volna csak szó valami 
eleven nagyságnak az ünnepléséről, vagy 
valami lojális manifesztatióról, akkor 
zúgtak volna a harangok, akkor kivilágí­
tották volna a hazát a Kárpátoktól az 
Adriáig, akkor tódult volna a magyar az 
ünnepre, mert a lefolyt „r é g i j ó idők“ 
gyámkodásának nyomai annyira meglát­
szanak rajtunk, hogy mi már ünnepelni 
is csak felsőbb parancsra tudunk és a 
lelkesedés is csak akkor nyilatkozik meg 
bennünk, ha azt felülről táplálják és ah-
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hoz a szabadabb szellemhez, amely Széli 
Kálmán kormányrajutásával a társada­
lomba beköltözött, nehezen tudunk hozzá­
szokni, úgy mint aki sokáig mankón járt, 
különösnek találja és szokatlannak, midőn 
egyszerre a maga lábán kell megpróbál­
koznia.

Jól esik itt konstatálnunk, hogy e 
tekintetben dicséretes kivételt képez a 
mi brassói magyarságunk. A mi nemzeti 
ünnepeink nekünk vannak, azokat m,ind 
mi magunk kreáltuk, a mi hazafias lel­
kesedésünk létesítette és pedig legtöbb­
ször a hivatalos aggodalommal, vagy az 
előkelő kicsinyléssel szemben, ragaszkod­
ván társadalmunk a maga önrendelkezési 
jogához.

Megvagyunk róla győződve, hogy e 
szokásától ezután sem tér el magyarsá­
gunk, különösen pedig nem most, midőn 
igazán szabadelvű kormányunk fennkölt 
gondolkozása lehetővé teszi, hogy kiki 
szabad folyást engedhessen ünneplés által 
is hazafias érzelmeinek.

Sőt hisszük, hogy a magyarnak ezen 
érzelmek ünneplése által való megkülsői- 
tésében nyilvánuló önállósága fejlődvén, 
mi brassóiak nem leszünk az utolsók azok 
között, a kik a másutt és mások által 
Szondy Györgyhöz hasonló dicsőemlé' ü 
jeleseink méltatására rendezett ünnepélyek 
fényét résztvevő lelkesedésük lángja által 
ragyogóbbá teendik.

Tűzbiztosítás»
Brassó, jul. 16.

I.

Soha sem volt házam és igy nem is 
jutottam soha abba a kellemes vagy kel­
lemetlen helyzetbe, hogy azt biztosítanom 
kellett volna és ebből folyólag nem is 
törődtem soha azzal, hogy micsoda sza­
bályok és feltételek szerint boldogítják 
a biztosító társulatok tűzesetén a káro­
sultakat.

Egy véletlen eset adott alkalmat 
arra, hogy ezzel a kérdéssel bővebben 
foglalkozzam, sőt annyira vetemedjem, 
hogy még a nyilvánosság előtt is hozzá 
szóljak.

Nem rég, talán a múlt hó végén 
történt az, hogy a bolgárszegi Temető 
utczában leégett Szabó György polgár­
társunk háza és a „Brassói Lapok“ rámu­
tatva ezen alkalomból arra a lehetetlenségre, 
a melylyel határos a jelenlegi különben 
igen buzgó önkéntes tűzoltóság rendsze­
rének a maga merevségében való fenn­
tartása mellett a helyszinen való gyors, 
sokszor azonnal való megjelenést szükséglő 
sikeres mentés, egy tűzoltó ismerősömet 
ezen czikkével arra a nyilatkozatra fa­
kasztotta, hogy „hiszen bár még későb­
ben rukkoltunk volna ki, mert akkor 
egészen leégett volna Szabó György háza 
s többet fizetett volna neki a biztositó 
társulat.“

zi. dolog érdekelni kezdett és az én 
emberem tudakozódásomra elmondta azt 
a becslési eljárást, a melylyel a biztositó 
társaságok a tüzkárosult egyén kárát 
megállapítani szokták, és a mely valóban 
olyan, hogy minden háztulajdonosnak — 
a kinek a háza tüzellen biztosítva van, — 
azt kell óhajtania, hogy ha már kigyul­
ladt a háza, hát égjen le egészen.

A tüzbiztositó társaságok ugyanis 
úgy becsülik meg a leégett fél kárát, 
hogy minden megmaradt tárgy értékét, 
még ha félig elégve maradt is meg az a 
tárgy, megbecsülik és az igy előálló ősz 
szeget a biztosit ott összegből levonják és 
csak a külömbözetet fizetik ki a kárval­
lottnak az egész biztosított összeg h lyelt.

Ily módon aztán természetes, hogy 
a kárvallott sohase kaphatja meg a maga 
kárának megfelelő összeget; mert az le­
hel, hogy a megmaradt és félig vagy 
harmadrészben megégett tárgyak érnek 
még valamit, de az is bizonyos, hogy 
arra a czélra, a melyre rendelve voltak 
semmit sem érnek és igy a biztosított 
egyén károsul.

Egy megmaradt ablak p. o. önma­
gában mindenesetre ér valamit, vagy 
egy darab épen maradt falazat is képvi­
sel bizonyos értéket; ámde a kárvallott­
nak csak úgy érne valamit, ha az uj há­
zat ezen megmaradt ablakhoz vagy fala­
zathoz építtethetné sőt még talán akkor 
is — sokszor minden bizonynyai — egé­
szen félre kell azokat tétetnie.

A tüzbiztositó társaság pedig levonja 
ezen megmaradt tárgyak becsértékét a 
biztosított összegből és igy a kárvallott 
tulajdonképen kevesebbet kap, mint a 
mennyi a kára annál inkább is, mivel már 
a biztosítandó tárgynak a biztosításkor 
történő becslése is a tulajdonosra inkább 
kedvezőtlen, mint kedvező szokott lenni.

És még azt az összeget is, a mely 
végre a sok huza-vona után megállapit- 
tatik, csak azon esetben fizetik ki a káro­
sultnak, ha az bebizonyítja, hogy ártatlan 
a tüzeset előállásában vagyis a rendőr­
ségtől ártatlansági bizonyítványt mutat elő.

Emberem ezen okoskodása indított 
arra, hogy egy kissé bővebb informatíot 
keressek magamnak e kérdésben és annak 
alapján rámutassak néhány olyan mozza­
natra, a melyre vonatkozólag az eljárás 
bizony módosítandó volna.

Tettem ezt abban a reményben, 
hogy ha netalán téves adatokra építeném 
okoskodásomat, majd helyre igazítja vala­
melyik biztositó társaság.

HÍREK.
Brassó, jul. 16.

Leszúrt föpinczér.
Vérengzés az alsó-sétatéren.

Ma reggel 7 és 8 óra között véres 
eset színhelye volt az alsó-sétatéri Bel­
levue.

A közönség éppen a reggeli térzené­
hez gyülekezett, mikor Dénes Sándor 
egerpataki (Háromszékmegye) illetőségű 
munkanélküli czipész-legény három czi- 
gány társaságában, kikkel együtt lum- 
polta át az éjszakát, betért a Bellevue-be 
s a zenepavillon felőli asztalok egyikénél 
letelepedve italt rendelt. Hoffmann 
Józsi a Bellevue főpinczére a részegnek 
látszó züllött alakoknak nem akart 
semmit kiszolgálni s Dénest karonfogva 
ki akarta vezetni. Dénes erre előrántotta 
zsebkését s hátba szúrta a főpinczért, ki erre 
hirtelen arczulütötte a késelő czipész- 
legényt. Dénes az ütésre kissé visszahú­
zódott s aztán tajtékzó dühvei tört újra a 
pinczérre s még három szúrást ejtett rajta. 
A föpinczér a hátán ejtett három és az 
oldalán ejtett egy szúrás következtében

élettelenül esett össze. Dénes ekkor elira­
modott, s az alsó-sétatéren végig rohanva 
a Fekete-utcza irányába igyekezett me­
nekülni. A Bellevue egyik pinczére azon­
ban nyomon követte s rendőri segítséggel 
el is csípte a Fekete utcza sarkán. Dénest 
azonnal bekísérték a rendőrségre, a súlyo­
san megsebesült főpinczért pedig a bol­
gárszegi polgári közkórházba szállították.

A szerencsétlen pinczér állapota sú­
lyos ugyan, de nem reménytelen. Sebei 
között súlyosabb jellegű csak egy van, a 
hátán, a gerincz mellett. Az orvosi véle­
mény azonban nem lát veszedelmet.

Dénest a rendőrségen nem lehetett 
kihallgatni, mert-az átdorbézolt éjjel és a 
reggeli események izgalmai teljesen elbá- 
gyasztották.

— EKE közgyűlés és kirándulások.
Lapunk keddi számában közöltük, hogy az 
EKE ez évi közgyűlését Sepsi-Szent-Györ- 
gyön tartja meg f. hó 20-án. Ezzel kapcso­
latban az EKEbrassómegyet osztálya rendezi 
kirándulásait a sepsi-szent-györgyi közgyűlés 
után. E kirándulások részletes programját 
térszüke miatt lapunk jövő számában kö­
zöljük.

— Kinevezés. A brassói kir. törvény­
szék elnöke A c z é 1 Ferencz kir. kultúr­
mérnöki hivatalszolgát a vezetése alatt álló 
kir. törvényszékhez III-ad osztályú hivatal­
szolgává nevezte ki.

— Elbocsátás a honvédség köréből 
Szabó Ignácz, brassói 24. honvéd gya­
log ezredbeli tartalékos hadnagy, a szolgá­
lati, illetve védkötelezettség teljesítése után 
tiszti rendfokozatának megtartása nélkül 
saját kérelmére, 1902. évi augusztus 
hó 1-vel a honvédség kötelékéből elbo- 
csáttatik.

— Az osztrák magyar első általános 
tisztviselő-egylet igazgató-tanácsa f. é. 
junius hó 24-én Bécsben tartott 775ük ülé­
sén K o p a n i t s Ödön nyugalmazott m. 
kir. posta-és távirdafőnököt, a helybeli ta- 
karék-és előleg-egyletnél 25. éven át teljesí­
tett önzetlen elnöki tevékenységéért az egy­
let örökös tiszteletbeli tagjává választotta; 
Fink Henrik Gusztáv nyugalmazott aligaz­
gatónak pedig 35. évi elnökhelyettesi buzgó 
munkálkodásáért őszinte köszönetét nyilvá­
nította. K o p a n i t s Ödönnek az Ízlésesen ki­
állított és gazdagon díszített oklevél és 
Fink Gusztávnak az igazgató-tanács me­
leg köszönő irata a f. hó 13-án tartott el­
nökségi ülésen ünnepélyesen átadattak,

— Az adóklvető bizottság elé járul­
nak julius hó 18-án : vízvezeték berendezők, 
zsibárusok, czigányzenészek, városi zené­
szek és földbérlők.

— Hangverseny. Tegnap este tartotta 
meg hangversenyét Mara Demetrescu d’ Asty 
operaénekesnő a „Vigadó“ nagytermében 
elég szép számú közönség előtt. Az előa­
dott ének darabok közül különösön nagy­
hatást ért el Verdi „Traviata“ és „Rigolettó“, 
Donizetti: „Luciá“-jából énekelt áriákkal. A 
művésznőt gyönyörű énekéért a közönség 
nagy ováczióban részesítette. Az egyes ének 
darabokat zongorán L a s s e 1 karnagy ki-
sérte.

— Kossuth Lajos esztendeje. Az or­
szággyűlési függetlenségi és 48-as párt ke­
beléből a Kossuth Lajos 100-dik szü­
letésnapja (szept. 19.) megünneplésének ren­
dezésére kiküldött bizottság jul, 14-én értekez­
letet tartott. Az értekezlet egy bizottságot 
küldött ki, hogy a párt nevében egy felhi-
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vást szerkesszen, mely lelkes hangon szó- 
Htja ünneplésre a haza minden polgárát, 
egyesületét, községeit, hogy ünnepeljen az 
országban mindenfelé mindenki kunyhótól- 
palotáig, a legnagyobb, legfényesebb név és 
eszme dicsőségére. E felhívás az összes 
törvényhatóságoknak, községeknek megkül­
detik. Az ország minden vidéki és fővá­
rosi lapjában egy és ugyanazon napon köz­
zé tétetik. Az értekezlet továbbá elhatározta, 
hogy a nagy jelentőségű nemzeti ünnep, 
melyre a külföld, az egész világ figyel, im­
pozáns legyen s az országban ne egy nap 
alatt folyjon le, hanem a vidék, de szinte a 
főváros is több napon ünnepeljen Óhaj­
tandó, hogy nyúljék ki az ünnepség ideje 
lehetőleg október hatodikáig, midőn a nem­
zeti kegyelet, már előző időkből, úgyis 
ünnepet ül. Elhatározta az értekezlet, hogy 
felhívja a vidék figyelmét arra, hogy ne 
tartsák ugyanegy napon az ünnepségeket, 
mert csak így lehetséges, hogy a városok 
és nagyobb községek ünnepségein nagyobb- 
számu vendégek ís jelen lehessenek a fővá­
rosból és a vidékről. Az értekezlet megbízta 
a vidéki albizottságot, hogy kérje fel a tör­
vényhatóságokat díszközgyűlések tartására 
és gondoskodjék arról, hogy az ország ösz- 
szes községei — az ünnep idejére — fello- 
bogóztassanak

— Botrányos álhir keltett Kolozsvárit 
nagy szenzácziót és megütközést. Az álhir 
három ottani krajczáros újságban jelent meg 
ugyanegy forrásból. Az illető egy házassági 
dráma részleteit közölte, melyek szerint egy 
férj három revolverlövéssel halálosan meg­
sebesítette a feleségét. Ezt a költött históriát 
az említett három lap mint óriási szenzá­
cziót irta meg anélkül, hogy a dolog hite­
lességéről előzőleg kellő helyen tudakozó­
dott volna. A légből kapott rosszakaratú 
híresztelés a lapok utján óriási föltünést 
keltett Kolozsvárott, mire a polgármester 
rövidesen megvonta a lapok elárusitási jo­
gát. A rendőrség és az ügyészség nyomban 
megindította a vizsgálatot és konstatálta, 
hogy éretlen és tudatosan rosszakaratúkig 
költött tréfáról van szó.

— Makkai Zsigmond levele. Az ákos- 
falvi képviselő fölgyógyulása alkalmából le­
velet irt Kossuth Ferencznek, melyben töb­
bek közt a következőket irja:

. . . Tetszett az Úristennek, 
hogy meglátogasson engem, pedig nem 
tudom, mivel szolgáltam reá, mert hü 
voltam hazámhoz és a 48-as párthoz, ott­
hon is és az országházában. De ha 
az Ur kegyelme újra lábra állít, nem ret­
tenek vissza, maradok továbbra is Ákos- 
falva törvényes képviselője . . ■

— A Nyllttér titkaiból. A kolozsvári 
„Újság“ keddi számának „Nyilttér“ czimű 
rovatában a következőket olvassuk : 
„Zágoni János m. nádasi máv. 
hivatalnok által személyem ellen tett ama ki­
fejezésre, hogy „nem illik egy parasztnak 
henczegni“ e helyen közzéteszem, hogy 
mindaddig, a mig ő engem „parasztnak“ 
ismer: én az ő egy személyében két kifejlett 
szamarat látok ! Lőrincz István“

— Posta és távírda gyakornoki állá­
sok. A m. kir. posta, távirda-és távbeszélő­
nél betöltendő 108 gyakornokjelölti állásra 
pálzázat hirdetetik. Ezen állásokra az 1883. évi 
1. törvényczikk 14-ik §-a értelmében pályáz­
hatnak, a kik középiskolát, vagy ezzel egyen­
rangú más intézetet, érettségi vizsgával, si­
keresen elvégeztek, 18-ik életévüket betöltötték 
és magyar állampolgárok. A kévények a már 
közszolgálatban állók által a felettes ható­

ságuk, a közsolgálatban nemlevők által pe­
dig az illető főszolgabíró, vagy polgármester 
utján folyó évi augusztus hó 15-ig, a sze­
rint, a hol a pályázók alkalmaztatást óhaj­
tanak nyerni, a budapesti, kassai, kolozsvári, 
pécsi, nagyváradi, pozsonyi, soproni, temes­
vári, vagy zágrábi posta-és távirdaigazgató- 
sághóz nyújtandók be.

— Összedőlt torony. A világhírű ve- 
lenczei Szent Márk templom harangtornya 
hétfőn délelőtt fél 10 órakor leomlott és ma­
gával rántotta a S msovino loggettát és a 
szomszéd Palazzo Reale-nak egy részét. 
Remélik, hogy emberéletben nem esett kár. 
Azon a helyen, a hol a torony állott, mos- 
30 méter magas romhalmaz hever. A Márk- 
tér és környéke kövekkel van borítva. A 
lakosság körében nagy a rémület. A ható­
ságok képviselői megjelentek a helyszínen 
és elrendelték a romok gyors eltakarít 
tását.

X Legnagyobb butorraktár Brassó­
ban G r ün wa 1 d Albertnél.

Iparosok és kereskedők 
érdeke.

Katonai kellékek. Iparosainkat, a kik 
katonai kellékeket és fogyasztási czikke- 
ket hoznak forgalomba, értesítjük, hogy 
a in. kir. „Kereskedelmi Muzeum“ igaz­
gatósága beszerezte a közös hadsereg 
magyarországi helyőrségeinek, valamint 
a magyar királyi honvédség állomásainak 
parancsnokságaitól a kantinbérlők ezimeit. 
Ezen jegyzéket az érdekelt iparosok és 
kereskedők, a kik hazai termékeket óhaj­
tanak ezen kantinbérlöknek ajánlani, a 
hivatalos órák alatt megszerezhetik.

Munkaidő-megrövidítés Svájczban. A 
nemzeti tanács határozattá emelte, hogy 
a szövetségtanács egy oly tartalmú szö­
vetségi törvényt terjeszszen elő, hogy a 
gyári törvény hatálya alá tartozó férfiak 
és nők szombatokon és ünnepek előesté­
jén csak 9 óra hosszat dolgozhassanak, 
de semmiesetre sem tovább esti 5 óránál.

Irodalom.
Költészet és eszmék alkonyán át 

visszanézve a múlt ködébe, csupa lelkesülés, 
mámorittasság, nagy eszmék, vágy, nagy ese­
mények ünnepélye, nagy csaták diadala vagy 
kétségbe esett vesztesége a mit látunk.- 
Mintha nagyobb stylü lett volna az emberek 
élete, úgy tűnik fel nekünk. De ez csak lát­
szat. Kezdünk rájönni lassanként, hogy a 
görög nép, a kikről mi azt hiszszük, hogy 
az emberiség boldog gyermekéveit élték az 
optimizmus karjai közt, tulajdonképen egy 
komoly, sőt szomorú nép volt, a kiknek iro­
dalmából váltak kUmind máig a legnagyobb 
tragikusok. A Közép-kor maga csupa parádé 
ugyan, trónralépések, csaták, lovagi játékok, 
de ma egyetlen napunkban több az eszmei 
tartalom, mint volt akkor 10 esztendőben. 
De mégis pietással nézték az ünnepélyeket, 
a diszmeneteket s egy-egy nagyobb csopor­
tosulás történetét megemlegették a nézőknek 
unokái is.

A Vi’ágtörténetnek most megjelent 165. 
füzetében két szép királyasszony trónralépte 
ünnepének díszmenetei és csődületei vannak 
egykorú képekben felelevenítve. Katalin orosz 
czárnő és Mária Terézia koronázási ünnepé­
lyének két részlete.

A .,Zenélö Magyarország“ zongora és 
hegedű zenemű folyóirat most megjelent XIV.

füzete a következő szép zenemű újdonságo­
kat közli: I. „Jó dolgom volt Szege­
dében“ magyar dalt. II. Costa M. 
„Boston“ keringőt. Valse de Boston. III. 
G r e i z i n g e r I v á n op. 86. „Gavotte“ zon­
gorára. A havonta kétszer és mindenkor ily 
változatos és actuális zeneujdonságokat közlő 
zenemű folyóiratot zenekedvelőink különös 
figyelmébe ajánljuk. Előfizetési ára ^4 évben 
6 füzetre (66 zeneoldalra) 3 korona. Elő­
fizethetni a 13-as számmal meginduló III. 
évnegyedre, valamint az előző évnegyedre 
is a „Zenélő .Magyarország“ zenenű keres­
kedésében Budapesten VIII. Józseikörut 22/24 
honnan mutatvány füzetet 60 fillér bekül­
dése ellenében bérmentve küldenek.

Törvényszék.
Gyermekgyilkos cselédleány.

Ez év április hó közepén G á 1 
Apollónia cselédleány, ki dr. S eh ne 11 
Károly ügyvédnél, Felső Uj-utcza 25. sz. 
a. szolgált, házasságon kívül gyermeket 
szült, melyet — állítólag — megfojtott 
s a pincéében egy ezukordobozban elásott. 
Ezért aztán az elvetemült cselédleányt 
az ügyészség vád alá helyezte. A kir. 
törvényszék ez ügyben ma tartotta meg 
a főtárgyalást dr. Jáhn Frigyes elnök­
lete alatt; szavazóbirák voltak: Vizy 
József és P a p Péter, a vádat Molnár 
Endre kir alügyész képviselte.

Gál Apollónia 19 éves csik-szent- 
györgyi születésű, ki a vizsgálat sorrend­
jén, valamint a főtárgyaláson is beismerte, 
hogy gyermeket szült, d? hogy ő ölte 
volna meg arról ő mit sem tud.

A tanuk kihallgatása, az orvosok 
szakvéleménye, a vád- és védbeszéd meg­
hallgatása után a törvényszék rövid ta­
nácskozásra vonult vissza; egynegyed órai 
tanácskozás után az eredményt kihirdette, 
mely szerint Gál Apollóniát kellő bizo- 
nyitékok híján a gyermekgyilkolás vádja 
alól f e I m e n t e 11 e, s szabadlábra 
helyezte. Az ügyész az Ítélet ellen fel­
lebbezést jelentett be.

A mi nem becsületsértés. K. Gyula 
kereskedősegéd R Gyula üzletében volt 
alkalmazva hosszabb időn át. A keres­
kedő azonban hirtelen, minden felmondás 
nélkül elbocsátotta alkalmazottját, mert 
rájött, hogy fiatal felesége, a ki a pénz­
tárnál ül, bizalmas, sokatmondó tekinte­
teket vált a jó képű K. Gyulával. A kö­
vetkező napon levél érkezett a segéd 
czimére. A kereskedő a következő meg­
jegyzést irta a boríték hátlapjára : „Czim- 
zett huzamosabb időre Illavára költözött.“ 
A postahivatal végre mégis csak fölta­
lálta K.-t és kézbesítette neki a levelet. 
A segéd a borítékra irt megjegyzés miatt 
becsületsértés és rágalmazás czimén föl­
jelentette a kereskedőt, a büntelöjárásbi- 
róság azonban fölmentette R. Gyulát, 
mert panaszos a vádlott tagadásával és 
jóhiszeműségével szemben mivel sem bi­
zonyította azt, hogy a kereskedő sérteni, 
vagy épen rágalmazni akart volna. A 
segéd a fölmentő Ítélet ellen fölebbezést 
jelentett be.

Táviratok.

Gyilkosság és öngyilkosság.
Nagyszeben, jul 16. Se hu 11 borkeres­

kedőnek 23 éves öcscse egy kalapácscsal
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agyonütötte Marsaiké kereskedő 13 éves 
fiát. Mikor szörnyű tettét végrehajtotta, fel­
akasztotta magát.

Az angol király elszállítása.
London, jul. 16 E d wá r d angol király 

a Whetesziget közelében levő Cowesbe vit­
ték A beteg király az utat vonaton és hajón 
tette meg.

Merénylet.
Púi is, jul. 16. A vonaton Rodenstein 

orvost és egy német embert többször hasba 
szúrtak. A merénylőt elfogták. Rodenstein 
állapota veszélyes.

Elsülyedt gőzős.
Sz ntpétervár, jul. 16. A Luga folyón 

egy személyszállító gőzös, amely tele volt 
utasokkal, elsülyedt. Harmincz ember a vízbe 
fűlt. A fedélzeten levők megmenekültek.

Halotti ének.
— Irta: H. Sudermann. —

(8)
Nathanael az ágyban tölté a napot 

s Mari asszonynak a pinczérekkel kel­
lett beszélni, hogy az ételeket felhozzák.

így múlt el nehány nap, mialatt ő 
el nem hagyta a betegágyat. És ha 
nem irt levelet, haza, vagy nem olvasott 
fel az énekes könyvből, vagy nem 
forralt theát, némán ábrándozott az ab­
lakban.

Szép szomszédnőjét nem látta többé 
Annál nagyobb figyelemmel hallgatózott 
hogy onnan egy hangot, egy szót halljon

Halk ének kezdé meg a napot, az­
tán vig csevegés következett a szobale- 
ánynyal, kisérve a sütővas csörömpölésé­
től és a kifacsart fürdőszivacs csobogásá­
tól. — Néha kissé hevesebb szóváltás 
hallatszott, szallag, czipők s más ilyenek 
felől, amit ő nem értett meg. Franczia 
tudománya, mely a „Histoire de Charles 
douze“ az „Aventures de Télémaque“ és 
— más ily munkákon nevelkedett, itt vé­
get ért.

Fél tizenegy felé elhagyta a hölgy 
szobáját. — Aztán hallattszott, mint 
kopognak az öreg bácsi ajtaján, a kinek 
még a folyosókon tréfás „jó reggelt“ kí­
vánt.

Ettől kezdve a szobaczica vette ott 
át uralmát, takarított, énekel*, csöröm­
pölt, tőle kitelhetőleg — és mennél tovább. 
— A fodoritó vasat, csapkodta össze-visz- 
sza — alkalmasint a tükör előtt — és 
fogadta néhány pinezér hízelgő bókját.

Délben csend lett egész addig, mig 
esteledett. — Akkor visszatért a hölgy

szobájába. — Különböző dalokat énekelt, 
telve a viszontlátás vágyával és háromne- 
negyedütemes epedéssel, mint akkor szo­
kás, ha valaki érző szívvel néz ki a pír­
ban égő tengerre, mig köröskörül a na­
rancsvirágok illatoznak és az eukalyptus 
ága suttog ; ami Mari asszonyt ama de­
rült kedves lény gyengéd és leányos ter­
mészetével ismertette meg. — E miatt 
még jobban megszerette a franczia nőt.

Fél hatkor kopogott a szobaleány, 
akkor suttogás és kaczagás kezdődött, 
mint két gyermeklány közt, mely ismét a 
sütővas csörömpölésében és az újonnan 
keményített alsó ruhák suhogásában ért 
véget.

Ismeretlen essencziák és illatszerek 
szaga tört be az ajtó résein és Mari asszony 
teli tüdővel szívta magába.

Az ebédre hivó harang megcsendült 
— eltávoztak.

Tíz órakor vig„Bonnenuit mon onele“! 
csendült meg.

Angeline — a szobaleány neve — 
az ajtóban fogadta úrnőjét, esti szolgála­
tait elvégezvén, elhagyta a szobát, üd­
vözölve a pinczérektől, a kik a lépcsőn 
várták.

Aztán egy rövid esti ima követke­
zett, lassan, tördelve, mintha gyermek 
ajkról jönne.

Tizenegy órakor a kulcslyuk elsö­
tétült és midőn Mari legnehezebb szolgá­
lata elkezdődött, a másik oldalról nyugodt 
csendes pihenés hallatszott, mely az egész 
éjen át nem szakadt meg.

Ez a lélegzés megnyugtatás volt neki 
a borzasztó órákban, melyeknek egyhan­
gúságát a beteg félelmes nyugtalansága 
tette nehézzé.

Mint a testvéri tiszta lélek üdvöz­
lete szált hzzzá, egy üdvözlés, mely a 
boldogság hazájából jött, hol nappal 
nevetni, este énekelni és éjjel aludni 
lehet.

Nathanael szerette a halotti éne­
keket.

Állította, hogy azok öt felvidítják. 
— Mennél inkább utálta meg a poklot 
és kinevetni kallotta az utolsó órák kín­
jait, annál inkább lepte meg a humor.

Ö, a lelki pásstor, készen volt, mint 
egy trimpator, a sötét útra, melzre ő a 
halál annyi remegő jelöltjét bátoritá.

És az a szegénj rettegő lélek, a ki 
sohasem volt képes egy ugató kutyát 
megfékezni, úgy játszott a halál borzal­
mával, mint egy gladiátor.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő : Dr. Vájná Gábor.

Egy bozendorfi szalon 
zongora elutazás miatt 
sürgősen eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Orient szálloda.
Vasárnap, julius 13-ától julius 19-ig

A német-franezia háború 187071.
I. sorozat

Nyitva mindennap (vasár- és ünnepnapokon is.) d. e. 
10—12 és d. u. 2—10 óráig.

Belépti dij: felnőtteknek 40 fillér, diákok, ka­
tonák őrmestertől lefelé és gyermekek 20 fill. 
Bérlet 8 utazásra 2 korona 40 fillér.

Kiváló tisztelettel

a Photo-Plasticon és Mutoscop vállalat 
IGAZGATÓSÁGA.

Keresek
egy földszinti vagy L emeleti 
lakást azonnal vagy Szt.- 
Mihály naptól kezdve, mely 
6—7 szobából és fürdőszo­
bából áll, ha lehetséges 0- 
Brassó, Bolonya vagy Bol­
gárszegben a piaczhoz közel, 
lehetőleg ujonnan épült ház­
ban. — Bővebbet Eisenstein 
Salamonnál.

Fiatal magánhivatalnok 
a belvárosban szerény 

bútorozott szobát koros. 
Ajánlatot a „Brassói Lapok“ 
kiadóhivatalába kérek.
Magy. kir. államvasutak 

igazgatósága.
ad. 86663 sz. C. II. 1902.

Hirdetmény.
Délnémet-osztrák-magyar vasúti kötelék.
(.III. rész 2-ik füzet érvényes 1902. április hó 1-től)

A „Vasúti és Közlekedési Közlöny“ f. év 
június hó 8-iki 69. számában megjelent 86633 sz. 
hirdetmény oda módosittatik, hogy Petershausen in 
Baden állomással való forgalomban a Konstauz La- 
gerhaus állomásra foglalt díjtételek luO kgrkint 
0-01 márka felemelés helyett 100 kgkintO'Oó már­
kával felemelve lesznek alkalmazandók.

A magy. kir. államvasutak igazgató­
sága a részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak
109784—C. I. szám.

Hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak kezelésében levő helyi érdekű vas­

utak 1899 évi november hó 1 óta érvényes közös díjszabásához (II. rész) 
legközelebb a IX. pótlék fog megjelenni, mely a budapest-eszíergom-füzitői 
h. é. vasút adómentességének folyó évi augusztus hó 31-ével való lejárta 
folytán ezen helyi érdekű vasútnak az adópótlékkal s némileg egyébként is 
felemelt díjszabását, a közel jövőben megnyitandó pápa-bánhidaí helyi ér­
dekű vasútnak díjszabását, a magyar-északnyugoti helyi érdekű vasúton a 
galgóez-lipótvári átszállítási illetéknek felemelését; a kőrös-belovár-verőcze- 
barcsi és a nyíregyháza-mátészalkai helyi érdekű vasutak III. kivételes díj­
szabásainak törlését, valamint a fődijszabásnak egyéb módosításait s kiegé­
szítéseit fogja tartalmazni.

Ezen pótlék példányai a magyar királyi államvasutak igazgatóságá­
nak díjszabási osztályában (Budapest, VI. Csengery-utcza 33 szám) annak 
idején — a czimlapon kitüntetett árért — kaphatók lesznek.

Budapest, 1902. julius hó 8-án.

Az igazgatóság.
(Utánnyomást nem díjazunk.)

Alulírott
van szerencsém a nagyérdemű olvasóközönség be­
cses tudomására hozni, hogy elvállalom uj-, vala­
mint átalakító építési tervek készítését, a modern 
építkezés szilárd és csinos kivitelével

A tisztelt építtető urak szives pártfogásáért 
esedezve

Maradtam teljes tisztelettel

Kerékgyártó Lajos
vizsgázott kőmives-mester.
Szitás-utcza 9 szám. 517—10
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Hirdetmény!
A híres és közkedveltségnek örvendő K. Empér 

„Répáti“ savanyuviz 
a mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól

----- egészei íráss töEtésben kerül =zzzzz

Dr. Lengyel Béla m. kir. tud. egyetemi tanár szakvéleménye a következő:
,,A K.-Impér „Répáti“ forrás oly kitűnő égvényes savanyuvizet szol­

gáltat, mely úgy szerencsés összetétele, mint rendkívül dús szénsavtartalma 
folytán megérdemli, hogy a maga nemében a legkitűnőbbek egyikének 
tekintessék, s mint ilyen, a megfelelő méltatásban részesüljön.“

Purjesz Zsigmomi dr. prof, a következőkép nyilatkozik:
„Bizonyítom, hogy a Répáti“ savanyuvizet a nyákhártyák hurutos 

bántalmai ellen ismételve jó sikerrel alkalmaztam.

Dr. Bankó Vilmos tanár, az EXE. balneologiai osztályának titkára e vízről igy vélekedik:
„A „Répáti“ víz nemcsak mint élvezeti viz kitűnő, hanem mint 

gyógyító ital is megbecsülhetetlen s a Csehországból hozott drága krondorfi 
vízzel minden tekintetben versenyez“.

I „Bépátf viz főraktára Tehénpiacz 4 sz. a. van.
560-25 A K. Impér „Répáti“ forrás kezelősége.

Ünnep és vasárnap egész nap nyitva.

Valódi Vingai bonbon
Carlsbodi ostya, Wafforli és Holhippnifs úgyszintén

Pezsgő üdítő ital naponta frissen kaphatók.
Törmelék Chokoládé 1 Klg. 1 frt.

Ü Vaníliás Chokoládé 1 Klg. 1 frt. 20 kr.

B e c k József,
czukorka és csokoládé különlegességek üzlete 

Brassó, Weisz-Mihály-u. 20.

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek.

Sz. 1099—1902.
Hirdetmény.

Alólirott elöljáróság által ezennel közhírré tétetik, misze­
rint Zajzon község vadászati joga 1902. évi augusztus hö 
30. napján <t. e. 10 inakor Zajzon község házánál tar­
tandó nyilvános árverésen 1902. szeptember 7-töI 1908. évi de- 
czemter 31-ig terjedő időre haszonbérbe fog adatni.

Az árverés napját megelőző nap délután 5 órájáig a ki­
kiáltási ár 10%-át kitevő bánatpénzzel ellátott Írásbeli zárt 
ajánlatok is elfogadtatnak, 'melyek szabályszerűen bélyegezen- 
dők ás ajánlattevőnek azon kijelentését kell hogy tartalmazzák 
hogy a feltételeket ismeri és azoknak magát aláveti.

Kikiáltási ár: évi 50 korona.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt betekinthető!;.
Zajzon, 1902. julius hó 10-én.

Bab Sándor Mátis Bálint
biró. 559—3 jegyző.

A világforgalomban lévő szénsavas ásványvizek között a
„Q 1 a • i h ü b 1 i víznek egyetlen haaonlómáaa“

BODOKI «

„Matti d-F o r r á s“
H rendkívül szénsavdus és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta 

égvényes-savanyuviz.

ELSŐRANGÚ BORVIZ
■ a melynél tisztább, egészségesebb és keUemesebb nem is képzelheti.

A jó ón tiszta bornak megbíuülhetlrn fetismeritílfjel
K Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag-éa aranyeres 
p bántalmakban, valamint a légzőszervek hurutos bántalmaibaa szenvedők, or- 
■ szigszerte áldják e kitűnő természeti kincs rendes használatát.

Mindig friss töltésben kapható:
BRASSÓBAN, C z é r n a-u t c z a 6 szám a. (a „Schwarzburg vendéglő* 

■ átellenében) lévő raktáromban, a füszerkereskedésekben és a ven- g 
■ déglőkben. GYÖRGY JÓZSEF forrásvállalata »

Sepsi-Bodok. — (Háromszékmegye.) § 

mohi <i

—~ Pontos kiszolgálás. ------

Van szerencsém a nagyérdemű közönség bí tudomására adni, hogy 
Kapu-utcza 48. sz. a.

Férfi szabó o o o o o 
o o o o o divat termet

nyitottam, a hol a legújabb divat szerinti ruhák készíttetnek.’ 
Raktáron tartok legfinomabb angol és franczia szöveteket úgy­

szintén híres zsolnai gyártmányt.

o o o o Teljes tisztelettel o o o o
o o 0 Köpf Lázár, o o o

498—10

Művészies szabás.



136 szám. BRASSÓILAPÖK 7 lap

Hauptvogel Ferencz
férfi szabó üzlete

BRASSÓ. — Fióküzlet: CSIK-SZEREDA.

Ajánlja gazdag raktárát bel- és külföldi szövetekből mérték után elegáns ruhák elkészítésére.
íjogy miri^eq versenyt fölühriuljak, készpénzért szállítok:

Egy szép zakó öltöny különböző szinben 30—40 K. 
Egy finom zakó öltöny brüni Scheviot szövet 42—50 „
Egy finom zakó öltöny brüni kamgarn szövet 

J___ Egy finom zakó öltöny finom angol szövet
Egy finom zsakett társalgási öltöny kamgarn
Egy finom szalon öltöny finom kamgarn

48—60
56—68
55—68
65-85

Egy finom Ferencz József öltöny kék, szürke és fekete 
angol scheviott 70—90 K.

Egy finom felöltő 34—50 K.
Egy finom felöltő valódi angol szövet 50 —90 K.
Egy nadrág finom szövetből 10—15 K.
Egy nadrág finom angol szövetből 16—22 K.

Gyors kiszolgálás.

i árak.

Patent szám 8259. Patent szám 8259.

A sepsi-szent györgyi m. kir. állami méntelep parancsnoksága

sőre, háztetők, jégpinczék, és hűsítő —- 
kamarák, s válaszfalak felállítására.

424. számv. szám,.

e.
Van szerencséin tisztelettel 
közönség b. tudomására adni,

hogy összes boraimat, nagyobbrészt 
dessert borok, en gros, vagy 
hordónként is, pincze-berendezéssel 
együtt teljesen elárusítom.

Felvilágosítás szerezhető a Ko- 
lostor-u. 11 sz. a. pinczében a Scho- 
be-féle házban d. e. 9—12 óráig, 
valamint d. u. 12—1|22-ig saját la­
kásomon Kolostor-utcza 31 sz. a.

Erdélyi Ede.

Jótállás kifogástalan kivitelért,
Tisztelettel

HAUPTVOGEL FERENCZ.

Minden építőmester és háztulajdonos
a ki a legnagyobb idő és pénz megtakarítás által 
szolidan és tisztán építeni akar, ne mulassza el az 
időt és használja fel a kedvező alkalmat, ajánlatot 
kérni csak a mi általunk gyártott

patent gips és czement pallók rói.
Ezen gipsz vagy czementből dupla cső és sod­

ronybetéttel előállított pallók igen alkalmasak főleg

Patent pallóink feldolgozásánál felülmúlnak minden 
más e fajta készítményt tartósságuk és egyszerűségűknél 
fogva, miután igen könnyű sulylyal bírnak, horány és csap 
által pontosan egymásba illenek, olyannyira, hogy semmi 
rés nem keletkezik, mint a közönséges deszka fűrészelhető, 
szegezhető.

Az által, hogy például pallóinkat fedeleknél egye­
nesen a gerendákba szegzik, deszka borítás, benádozás, 
vakolás, teljesen elmarad, a plafon nehány óra alatt be­
mázolható, vagy bekárpitozható, mivel nagy idő és pénz­
megtakarítás is jár.

Bővebb felvilágosítást mindenkor készséggel nyújt
Jekel Ernő és Társa

Gyár: Bolonya Jancsisor 3. Telefon 221.
Iroda: Bolgárszeg, Lövölde-rét 2. Telefon 220.

Árlejtési hirdetmény.
A m. kir. földmivelésügyi minister úr rendeletére a sepsi­

szentgyörgyi m. kir. állami méntelep homoródi, sepsiszentgyörgyi 
és deési osztályainál elhelyezett katonai legénység és ménállo­
mány részére 1902. év november hó 1-től 1903. év október 
hó végéig szükséglendő takarmány és egyéb czikkek biztosí­
tására fenti méntelep számvevő irodájában folyó év augusztus 
hó 21-éii d. e. 9 órakor Írásbeli zárt ajánlati tárgyalás fog 
tartatni.

A szállítási feltételek úgy az alulírott méntelepparancs- 
nokságoál mint az egyes teleposztályoknál megtekinthetők.

A takarmány szükségletre megjegyeztetik, hogy a terme­
lők nemcsak az egész mennyiségre, hanem 100 métermázsára is 
tehetnek ajánlatot.

Egyenlő ajánlatok esetén a gazdág és gazdasági szövet­
kezetek ajánlatai előnyben részesülnek.

A további tudnivalókra nézve, valamint az ajánlatok szer­
kesztésére vonatkozólag felhivatik az érdekeltek figyelme a 
hatóságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben foglalt 
mintára.

Sepsiszentgyörgy, 1902. év julius hó 10 én.
A sepsiszentgyörgyi m. kir. állami méntelep 

553—3 parancsnoksága.

Alapos zongora tanítást 
nyújtok az iskolai szünidő alatt is, 

most van a legkedvezőbb idő uj 
zenetanitványok felvételére.

Jó eredményről kezeskedik régi hírnevem. Sok alkalom 
kínálkozik darabok előadására és összjáték gyakorlására 

mérsékelt díjazás mellett.
Egy uj piano gyönyörű hanggal és kiállításban 10 évi 

jótállás mellett nagyon olcsón eladó.

JblsoIxIMz Gyula 
zenetanár, János főherczeg egykori zene-tanitója 

Arvaház-utcza 6. szám f. em.
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a következő oIcaSÓ könyvek kaphatók: =i»

A „BRASSÓI LAPOK
===== KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN

Né v és állás:

LakhelyKelet

Brassó, Kapu-utcza 60.

fillér

Laptulajdonos Trattnor H Nyomatja a Brassói Lapok" n^omdája.^

Annunzio Gabriell; A tűz 3 1tor. helyett 1’60
Boross Vilmos: A klinikán 
Péterfy Tamás: Góbéságok

2 M „ — -80

kaczagtató székely históriák 2 V „ -.80
Prevost Marcell: A skorpió“ 2 „ 1’-
Thury Zoltán: Utravaló 1. 20 , —'60
Tolstoj Leó : Mi a művészet ? 2 „ —‘60
Zola Emil: Termékenység 7 „ 4.-

„ „ A munka 7 , 5.—
„ „ Nana . . . .
„ „ Háború . . . • ■ • • 60 „
„ „ Pénz . . . . • • • 60 „

Ohnet György: Vasgyáros . • ■ 60 „
„ „ A bánya . • • • 60 „
„ „ Az élet harczai • • 60 „

Dumas: Kaméliás hölgy . . • • • 80 „

Ponson: Bolygó Hollandi . . . 
Nagy Napóleon élete.................... 
II.Rákóczy Ferencz...................  
Ocskay Brigadéros . . . . . 
Mátyás király élete és halála . . 
Gyp Ginette boldogsága . . . . 
Quuo vadis, kötve . . . . , 
Fiamarion: Csillagászat . . . ,

„ Világ vége . . . . 
Goethe: Lélekrokonság . . . . 
Boldog és boldogtalan szerelem . 
Daudet Alfonz : Művész házasság 
Maupassant: Fifi kisasszony . .

60
80
80
60
60
60 

2.40
3.—
2 —
2 —

60
60
80

60 5?

60
60
80

Petőfi : Hóhér kötele.........................
Betyárok, történetek az alföldi rabló 

világból . ,..........................
Szabadságharczi csatatörténetek . .
Rinaldó Rinaldini.............................

Gutius (dr. Gutht Soma) Vádlottak padján 60

fővárosi Színházak

Teljes jegyzék ingyen kapható. 
Egyenkint is kapható, egy-egy szám ára 30 f.

Tudományos zseb-könyvtár
öszes számai raktáron vannak' á 60 fill.

A legolcsóbb házi könyvtár. Szerkeszti — Rado Antal. 
Teljes jegyzék ingyen kapható.

A Remekírók Képes Könyvtára megrendelésénél a köt ét­
kező rendelőjegy használandó :

Ezennel megrendelem Önöknél a
Remekírók Képes Könyvtára

I sorozatát 50 kötetben fűzve 200 koronáért 
I. sorozatát 50 kötetben kötve 250 Koronáért 

(a nem kívánt törlendő.)
és kötelezem magamát, hogy a Remekírók Képes Könyvtáráért 
havonta 3 koronás részletetek fizetek a czég könyvkereskedésében 
mindaddig, mig a teljes vételár törlesztve nincs. E részleteit: elle­
nében a czég megjelenés sorrendjében szállítja nekem a gyűjte­
mény köteteit, még pedig évente legalább 6 kötetet a Remekírók 
Képes Könyvtárából.

A részletek pontos lefizetésének elmulasztása esetén a teljes 
vételár azonnal esedékessé válik. A rendelés vissza nem vonható. 
Az első részlet az első szállításkor utánveendő. Szóbeli megállapo­
dások érvénytelenek.

Magyar könyvtár

Szegedi szaMcskönvv.
Ára 3 korona 50 fillér.

Ára 
4 korona.

Tisza franczia nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1’20 kor.

Angol nyelvtan magántanulók használatára 
Caspey nyomán 1'20 kor.

Roboz német nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1'20 kor.

Német, román, franczia, angol, olasz és tót 
nyelvmesterek á 40 fillér.

3Regrendőlö-jegp.
Brassói Lapok könyvkereskedésének


